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ophiolith und triashorizonte/

Calcescisti e subordinato

ofiolite e orizzonti triassici (531)

Wechselfolge von glimmermarmoren,

calcitquarziten und phylliten (80%)

Wechselfolgen mit höherem phyllitanteil (10%)

Prasinit, amphibolit (0-5%)

Serpentinit (0-5%)

Dolomit (0-5%)

Anhydrit, gips, rauhwacke (0-2%)/

Alternanze di marmi micacei,

quarziti a calcite e filladi (80%)

Alternanze con quote piú elevate di fillladi (10%)

Prasiniti, anfiboliti (0-5%)

Serpentiniti (0-5%)

Dolomie (0-5%)
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Dolomie (0-5%)

Anidriti, gessi, carniole (0-2%)

Kalkarme bündner sch. (30-40%)

Phyllit (10%)

Glimmerquarzit (10%)
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Alternanze di marmi micacei,

quarziti a calcite e filladi (80%)

Alternanze con quote piú elevate di fillladi (10%)

Prasiniti, anfiboliti (0-5%)

Serpentiniti (0-5%)

Dolomie (0-5%)

Anidriti, gessi, carniole (0-2%)

14+788
14+028

14+073
14+033

Mittelstollen Trens / Cunicolo centrale Trens

15+913
15+873

15+970.0

1516

13+970.0

Baulos Mauls 2 und 3 / Lotto Mules 2 e 3

Querkaverne Trens / Camera trasversale

di Trens (45/3 Typ 5 / 45/3 Tipo 5)

13+927.9

Quersch. 43/2 / Cun. 43/2 Quersch. 45/2 / Cun. 45/2

Ausweiche Baulogistik / Piazzola di precedenza logistica Ausweiche Baulogistik / Piazzola di precedenza logistica

(S3) (S4) (S5) (S6) S7 (S9) S10 S11 (S12) S13 (S15) (S17) (S3) (S4) (S5) (S6) S7 (S8) (S9) (S10) (S11) (S12) S14 (S15) (S6) (S17) (S3) (S4) (S5) (S6) S7 (S8) (S10) (S12) S14 (S15) (S16) (S5) (S6) (S7) (S8) (S9) (S11) (S12) (S16) (S17) (S6) (S10) S7 (S12) (S17) (S6) (S7) S10 (S12) S13 (S15) (s17) (S6) S7 (S8) (S10) (S12) S13 (S15) (S16)

94%

5%

<1%

97%

2%

<1%

Typ 1 = 18m, Typ 2 = 0m / Tipo 1 = 18m, Tipo 2 = 0m

97%

2%

<1%

Typ 1 = 12m, Typ 2 = 0m / Tipo 1 = 12m, Tipo 2 = 0m

87%

10%

3%

Typ 1 = 12m, Typ 2 = 12m / Tipo 1 = 12m, Tipo 2 = 12m

94%

5%

<1%

Typ 1 = 12m, Typ 2 = 0m / Tipo 1 = 12m, Tipo 2 = 0m

97%

2%

<1%

98%

<1%

<1%

650m

42m

42m

1
5
+

9
1
4

1
5
+

8
7
2

1
4
+

0
7
4

1
4
+

0
3
2

1
4
+

0
8
5
.
5

1
3
+

9
0
7
.
5

2975m

0.4 10 0.4 10 0.4 0.4 10 0.4 10 0.4 2 10 0.4 2 2 1010 >10 10 >10

0.1 0.1 0.05 0.1 0.2 1.2 0.4 1.2 0.3 0.1 0.2 0.4 3 0.4

1
4
+

0
2
0
.
5

1
3
+

9
8
2
.
5

1
4
+

1
3
8

1
4
+

7
8
8

1
3
+

3
0
1
.
8

Lithologische und/oder stratigraphische Einheit /

 Unità litologiche e/o stratigrafiche

11

Vorkommende Gesteine /

Rocce previste

12

Hauptgestein / Roccia primaria

G
e
o
l
o
g
i
e
 
/
 
G

e
o
l
o
g
i
a

Gebirgsverhaltenstyp GVT /

Tipo di comportamento dell'ammasso TCR
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(Ermittelt aus TBM- Parameter.)
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Localizzazione

3

Störungsnummer / Numero di faglia

Störungsname / Denominazione della faglia
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Damage zone / Core zone

4

5

6

7

8

9

[%]

S
t
ö
r
u
n
g
e
n
 
u
n
d
 
S

t
ö
r
u
n
g
s
z
o
n
e
n
 
 
/

F
a
g
l
i
e
 
e
 
Z

o
n
e
 
d
i
 
F

a
g
l
i
a

[m]

[°/°]

Indexwerte /

Parametri indice

GSI

(Hoek & Brown)

RMR

(Bieniawski)

Gebirgsart /

Tipo di ammasso roccioso

15

23

17

Länge / Lunghezza

[m]

G
e

b
i
r
g

s
a

r
t
 
/

T
i
p

o
 
d

i
 
a

m
m

a
s
s
o

r
o

c
c
i
o

s
o

G
e

b
i
r
g

s
k
e

n
n

w
e

r
t
e

 
/

P
a

r
a

m
e

t
r
i
 
d

e
l
l
'
a

m
m

a
s
s
o

r
o

c
c
i
o

s
o

Mittelwert ± Standardabweichung

Mittelwert ± Standardabweichung

Valore medio ± Dev. Standard

Valore medio ± Dev. Standard

18

19

G
e

s
t
e

i
n

s
k
e

n
n

w
e

r
t
e

P
a

r
a

m
e

t
r
i
 
d

e
l
l
a

 
r
o

c
c
i
a

Wichte / Peso di volume

Einachsiale Druckfestigkeit des Gesteins /

Resistenza a compressione uniassiale della roccia

21

Mittelwert ± Standardabweichung

Valore medio ± Dev. Standard

Mittelwert ± Standardabweichung

Valore medio ± Dev. Standard

σ    [MPa]

CAI [-]

Cerchar Abrasivitätsindex /

Indice di abrasività Cerchar

  [kN/m³]

Mittelwert ± Standardabweichung

Valore medio ± Dev. Standard

22

Mittelwert ± Standardabweichung

Valore medio ± Dev. Standard

Verformungsmodul (Anmerkung 6) /

Modulo di deformazione (Nota 6)

E  [GPa]

20

Bruchbedingung Parameter /

Parametro dell'inviluppo di rottura

Mittelwert ± Standardabweichung

Valore medio ± Dev. Standard

m   [-]

[%]

16 Tunnelüberlagerung / Copertura

Hü, min - Hü, max /

Cop. min, Cop. max

'89

ci

i

i

[m]

L
i
t
h
o
l
o
g
i
e
 
 
/

L
i
t
o
l
o
g
i
a

14

13

Maximale instazionäre Wasserzutritte /

Portata massima transitoria

Stabilisierte kumulative Schüttungen (Anmerkung 3) /

Portate stabilizzate cumulate (Nota 3)

[l/s]

[l/s*10m]

G
e
o
m

e
c
h
a
n
i
k
 
/
 
G

e
o
m

e
c
c
a
n
i
c
a

24

A - Stabile Ortsbrust /

A - Fronte stabile

25

B - Tunnel mit kurzfristig stabiler Ortsbrust /

B - Fronte stabile a breve termine
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C - Tunnel mit instabiler Ortsbrust /

C - Fronte instabile
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Potentielles Risiko (Tabelle 1) /

Situazione di rischio potenziale (Tabella 1)

n = wahrscheinlich (n) = möglich

n = probabile  (n) = possibile

/

Anmerkung: Zur Definition von GVT/TCR siehe den allgemeinen

geomechanischen Bericht (02_H61_GD_992_GTB_D0700_13018) /

Nota: per la definizione di GVT/TCR si veda la relazione

geomeccanica generale (02_H61_GD_992_GTB_D0700_13018)
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Bauvorhaben und Baulosgrenzen
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Bauvorhaben an der Strecke

/ Opere in linea

Nicht exakt projizierbare Störzonen /

Zone di faglia non precisamente proiettabili

Störungs mit Prognoseunsicherheit /

Faglie con grado d'incertezza della previsione

Geotechnische Prognoseunsicherheit /

Grado d'incertezza della previsione geotecnica
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Gering / Basso

Mittel / Medio

Mittel Hoch /

Medio Alto

Hoch / Alto
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Besondere Maßnahmen (Tabelle 2) /
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L [m]

30

L [m]

Anwendung Trakt /

Tratta di applicazione

Anwendung Trakt /

Tratta di applicazione

Regelprofil C-MS /

Sezione di Scavo C-MS

Regelprofil PL-T2 /

Sezione di Scavo PL-T2

Regelprofil PL-T5 /

Sezione di Scavo PL-T5
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Bereiche mit Innenausbau (Zweischalig) /

Tratte con rivestimento definitivo gettato in opera

L [m]

[%]

Staatsgrenze / Confine di Stato

Innsbruck

Fortezza

Franzensfeste

Umfahrungstunnel

Galleria di circonvallazione

Innsbruck

Innsbruck

Zufahrtsstollen Ahrental

Galleria di accesso Ahrental

Zufahrtsstollen Wolf

Galleria di accesso Wolf

Fortezza

Franzensfeste

Zufahrtsstollen Mauls

Attacco intermedio Mules

TRATTA IN

PROGETTO

Staatsgrenze / Confine di Stato

10 5 0 10 km

0 0.5 km0.1

Bearbeitungsstand

Stato di elaborazione

Revision

Revisione

Änderungen

Modifiche

Verantwortlicher Änderung

Responsabile modifica

Datum

Data

00
Erstversion / Versione preliminare Frey 28.10.2013

01
Änderungen / Revisione note e codifica Frey 19.11.2013

02
Änderungen / Revisione Frey 15.04.2014

10
Endabgabe / Consegna Definitiva

Frey 31.07.2014

11 Frey 16.10.2014

20 Frey 04.12.2014
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Anmerkungen / Note

N. 4: Per la Faglia della Val di Mules le informazioni

geologiche e idrogeologiche sono tratte dai documenti

dell'Estensione del Lotto Mules I; la caratterizzazione

deriva dalle prove di laboratorio e dall'osservazione del

comportamento allo scavo. In questa tratta sono indicati nel

profilo i parametri caratteristici.

N. 6: Nel caso in cui siano riportati due valori di modulo di

deformazione, il primo si riferisce alla direzione

longitudinale, il secondo  alla direzione verticale.

N. 5: L'ammasso FVM-S-B (Breccia di faglia) è posizionato

indicativamente alle progressive  km 11+923 - 11+955.

A. 4: Die geologischen und hydrogeologischen

Informationen zur Maulser Störung stammen aus den

Unterlagen zur Baulosverlängerung Mauls I. Die

Charakterisierung erfolgte anhand von Laborproben und

des beobachteten Ausbruchsverhalten.  Die Kennwerte

dieses Abschnitts sind im Profil angegeben.

A. 6: Bei zwei Werten zum Verformungsmodul bezieht sich

der erste auf die Längsrichtung, der zweite auf die vertikale

Richtung.

A. 5: Das Gebirge FVM-S-B (Störungsbrekzie) befindet sich

ungefähr bei Kilometrierungen  km 11+923 - 11+955.

N. 2: Con * si inidicano i parametri stimati.

N. 1: Per tutte le informazioni di carattere geologico,

idrogeologico e geomeccanico non contenute nel presente

elaborato si faccia riferimento agli elaborati geologici,

idrogeologici e geomeccanici della Progettazione di

Sistema.

N. 3: Le portate stabilizzate si riferiscono all'intero sistema

(GL + CE).

verwiesen

A. 2: Die geschätzten Parameter sind mit einem *

gekennzeichnet.

A. 3: Die  stabilisierten Schüttungen beziehen sich auf das

gesamte System (GL + CE).

Potentielles Risiko

SRP

S1

S2

S3

S4

S5

S6

S7

S8

S9

Situazione di rischio potenziale

Instabile Ortsbrust

Stark asymmetrischer

Verformungszustand: Deformations-

und Lasten-Asymmetrie

Niederbruch

Abplatzungen und Abbröckelungen:

Instabilität durch Biegung bzw.

Biegedrillknickung

Tektonische Störung. Störzonen und

Überschiebungen:  Austritt der

Verfüllung, Verschlechterung der

allgemeinen Bedingungen, Wasser-

oder Gaszutritte, Feinmaterialzutritt

Infiltrationen und Porendruck: Starke,

plötzliche Wasserzutritte mit Bildung

von Gradienten und möglichem

Materialzutritt

Gasvorkommen

Auflösung oder Transport: Änderung

der physischen Materialeigenschaften

aufgrund von Änderungen des

Wassergehalts oder Transport von

Feinteilen.

n = wahrscheinlich   (n) = möglich n = probabile   (n) = possibile

Instabilità del fronte

Instabilità del cavo, grandi deformazioni

associate a collassi di materiale

Stato deformativo fortemente dissimmetrico:

dissimmetria di deformazione e di carico

Formazione di camini

Splaccaggio e sgretolamento: instabilità

flessionali o per imbozzamento

Disturbo tettonico. Faglie e sovrascorrimenti:

rilascio del riempimento, peggioramento

delle condizioni generali, venute d'acqua o di

gas, rifluimenti

Infiltrazioni e pressione interstiziale: forti

venute d'acqua improvvise con sviluppo di

gradienti e possibili invasioni di materiale

Presenza di gas

Dissoluzione o trasporto: modifica delle

caratteristiche fisiche del materiale per

variazioni del contenuto d'acqua o per

trasporto di particelle fini

Beschreibung Descrizione

Tabelle / Tabella 1

S10 Scavo in litotipi misti: disomogeneità di

comportamento, zone di transizione a

diversa permeabilità con possibili venute

d'acqua o gas

S11 Rigonfiamento

S12 Distacco o scivolamento di blocchi rocciosi

S13 Colpo di montagna (Rock burst)

S14 Interferenze tra cavità limitrofe

S15

Perdita di equilibrio e labilità delle strutture durante il

ribasso di scavi in più fasi.

S16 Presenza di minerali radioattivi

S17 Presa di elementi meccanici (clogging)

S18 Alte temperature

S19 Impatti sulle risorse idriche

Bergschlag

Gesteinsradioaktivität

Quellen

Hohe Temperaturen

Instabile Tunnellaibung, starke

Deformationen in Verbindung

mit Materialeinsturz

Vortrieb in Phyllitgestein verschiedener

Art: Unregelmäßiges Verhalten,

Übergangsbereiche mit

unterschiedlicher Durchlässigkeit und

möglichen Wasser- oder Gaszutritten

Abbruch oder Abgleiten von Klufkörper

Gegenseitiger Einfluss

Gleichgewichtsverlust und Labilität der Konstruktion

während des phasenweisen Vortriebs

Auswirkungen auf die Wasserressourcen

Verkleben der Schneidwerkzeuge

Besondere Maßnahmen Interventi particolari

Tabelle / Tabella 2

I 1

I 3

I 4

Iniezioni cementizie

Preconsolidamento mediante bypass

Impermeabilizzazione preliminare

n = wahrscheinlich   (n) = möglich n = probabile   (n) = possibile

Zementinjektionen

Vorauseilende Baugrundverbesserung durch Bypass

Vorabdichtung

Drainagerohre im VortriebI 2 Drenaggi in avanzamento

02_H61_GD_992_GTB_D070

0_13016

Zusammenfassung der

geologischen und

hydrogeologischen Informationen

Sintesi delle informazioni

geologiche e idrogeologiche

02_H61_GD_992_GTB_D070

0_13017

Seismischer Bericht Relazione sismica

02_H61_GD_992_GTB_D070

0_13018

Allgemeiner geomechanischer

Bericht

Relazione geomeccanica

generale

02_H61_GD_992_GLS_D070

0_13019

Geomechanischer Längsschnitt -

1/4 - von km 32+000 bis km

38+250

Profilo geomeccanico - 1/4 -

da km 32+000 a km 38+250

02_H61_GD_992_GLS_D070

0_13020

Geomechanischer Längsschnitt -

2/4 - von km 38+250 bis km

43+850

Profilo geomeccanico - 2/4 -

da km 38+250 a km 43+850

02_H61_GD_992_GLS_D070

0_13021

Geomechanischer Längsschnitt -

3/4 - von km 43+850 bis km

49+000

Profilo geomeccanico - 3/4 -

da km 43+850 a km 49+000

02_H61_GD_992_GLS_D070

0_13022

Geomechanischer Längsschnitt -

4/4 - von km 49+000 bis km

54+100

Profilo geomeccanico - 4/4 -

da km 49+000 a km 54+100

02_H61_GD_040_GTB_D070

0_22001

Geomechanischer Detailbericht

Relazione geomeccanica di

dettaglio

Referenzdokumente

Documenti di riferimento

Opere generali Parte 3Gesamtbauwerke Teil 3

Profilo longitudinaleLängensschnitt

Geomechanisches Prognoseprofil
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